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Model: CM4450

ENGLISH | SIMPLE MANUAL (1 of 2)

To view the instructions of advanced features, visit http://
www.lg.com and then download Owner's Manual. Some of
the content in this manual may differ from your unit.

PYCCKWW | NPOCTOE PYKOBOACTBO
(1unsz2)

[Ina 03HaKOMNeHNA C MHCTPYKUMAMM MO UCMOMb30BaHWIO
pacCLIMPEHHbIX GYHKLMOHAMbHBIX BO3MOXKHOCTE
nocetute Beb-caitT http://www.lg.com v 3arpysute
«PykoBOACTBO Nonb3osatena». MyHKLMK BaLlero
YCTPOWCTBA MHOrAA MOTYT OTAINYATECA OT OMUCAHHBIX B
3TOM PYKOBOZCTBE.

LATVIESU | VIENKARSA ROKASGRAMATA
(1.no 2)

Lai skatitu noradijumus par uzlabotam iespéjam,
apmeklgjiet http://www.lg.com un lejupieladégjiet
Lietosanas rokasgramatu. Dala informacijas Saja
rokasgramata var atskirties no jisu ierices.

LIETUVIY | PAPRASTASIS VADOVAS (1 i3 2)
Noredami perzitreti papildomy funkcijy instrukcijas, eikite
i http://www.lg.com internetinj puslapj ir atsisiyskite
Naudotojo vadova. Kai kuris Sio vadovo turinys gali skirtis
nuo jusy jrenginio.

EESTI | LIHTNE KASUTUSJUHEND (1/2)

Keerukamate funktsioonide juhised leiate kodulehelt
http://www.lg.com; seejarel laadige alla kasutusjuhend.
Teatud osa siinsest juhendist voib teie seadmest erineda.
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Speaker Connection
@) @)] Noakniouenve aKycTunyeckumx cuctem / Skalrunu pievienosana /

Garsiakalbiy prijungimas / Kélarite ihendamine

e

Black /
YepHbiin /
Melns /
juoda /
Must

Red /
KpacHbin /
Sarkans /
Raudona /
Punane

Use the speakers far away from either TV screen or PC monitor. /

YcTaHaBnMBaiiTe AVHAMVKL B CTOPOHE OT 3KpaHa Tenesr3opa uim MoHutopa K.
Izmantojiet skalrunus talu no televizora ekrana vai datora monitora.

Garsiakalbius statykite atokiau nuo televizoriaus ekrano arba kompiuterio monitoriaus.
Asetage kolarid teleri- voi arvutiekraanist kaugemale.

Radio Operation
MpocnywmneaHne paguo / Radio darbiba / Radijo veikimas / Raadio funktsioonid
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Select the Radio. /
Bbibepute paguo. /
Atlasiet radio. /
Pasirinkite Radija. /
Valige raadio.

Tune the desired frequency. /
HactpowTe xenaemyto vactory. /
Noreguléjiet vélamo frekvenci. /
Nustatykite norima daznj. /
Haalestage soovitud sagedus.

Auto tuning : Press and hold. / ABTomaTuueckaa HacTpoKa: Haxmu1Te 1 yaepxumsaiiTe. /
Automatiska frekvences meklésana: piespiediet un turiet nospiestu. /
Automatinis nustatymas : Paspauskite ir laikykite. / Automaatne haalestus: Vajutage ja hoidke.

Manual tuning : Press. / PyuyHas HacTpolika: HaxmiTe. / Manuala frekvences meklésana:
piespiediet. / Rankinis nustatymas : Paspauskite. / Kasitsi haalestus: Vajutage.

Using External Device (® or, ®)

I$orinio jrenginio naudojimas (@ arba, @) / Viliste seadmete kasutamine (@ véi, ®)

Presetting Radio Station

K,
\/) WcnonbzoBaHue BHewwHero yctpoiictea (@ unu, @) / Aréjas ierices izmantosana (@ vai, @) /

AUX Connection / BcnomoraTtenbHoe nogknioueHne / AUX savienojums / AUX jungtis /
AUX iihendus

PORT. IN Connection / CoeauHeHne yepes Bxoa ANA NOPTaTUBHbIX YCTPONCTB /
PORT. IN savienojums / PORT.IN jungtis / PORT. IN lihendus
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Select the AUX or PORTABLE /
Bbibepute pazbem AUX nnn PORTABLE /
Atlasiet AUX vai PORTABLE /

Pasirinkite AUX arba PORTABLE /

Valige AUX v6i PORTABLE

Play the music on the connected external
device. /

TpovrpbliBaiTe My3biKy Ha MOAKMIOUEHHOM
BHeLHeM yCTpoicTae. /

Atskanojiet maziku pievienotaja aréja iericé.

/ Grokite muzika prijungtame iSoriniame
jrenginyje. /

Esitage muusikat hendatud valisest
seadmest.

Disc & Data Playback

BocnpoussepeHue gucka u pgaHHbix / Disku un datu atskanosana /
Disko ir Duomeny atkiirimas / Plaadi ja andmete taasesitus
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MpenBapuTenbHas HacTpolika paguoctaHuun / Radiostacijas ieprieksiestatiSsana / Radijo stoties nustatymas / Raadiokanali eelhdalestamine
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Select the station to preset. /

BbibepuTe cTaHUMIO ANA NpeaBapUTenbHOM
HacTponku. /

Atlasiet radiostaciju, ko ieprieksiestatit. /
Pasirinkite stotj, kurig norite nustatyti. /
Valige haalestamiseks kanal.

Select the preset number and store the
station. /

BbibepuTte HoMep NpefBapuTenbHON
HaCTPOWIKM ¥ COXpPaHuTe CTaHuUmo. /
Atlasiet ieprieksiestatisanas numuru un
saglabajiet radiostaciju. /

Pasirinkite nustatymo skaiciy ir issaugokite
stotj. /

Valige eelhdélestatud number ja salvestage
kanal.

Select the preset station to listen. /
BbibepuTe npeaapuTenbHO HAaCTPOEHHYIO
CTaHLM0, YTo6L ee NpoCayLwaTh. /
Atlasiet ieprieksiestatito radiostaciju, ko
vélaties klausities. /

Pasirinkite nustatyta stotj, kurios norite
klausytis. /

Valige kuulamiseks eelhdalestatud kanal.

Connect the USB or insert the CD you want
to play. /

Moakntounte USB-ycTponcTso nunm

BcTaBbTe CD-AMCK, KOTOPBIV Bbl XOTUTE
BOCMpOM3BECTU. /

Pievienojiet USB vai ievietojiet kompaktdisku,
ko vélaties atskanot. /

Prijunkite USB arba jdékite kompaktinj diska,
kurj norite atkurti. /

Uhendage USB véi sisestage CD mida
soovite esitada.

Select the CD or USB. /

Bbibepute CD-aunck vnn USB-ycTpoiictso. /
Atlasiet CD vai USB. /

Pasirinkite funkcijg CD arba USB. /

Valige CD-USB-funktsioon.

Select the desired song and the song is
played. /

BbiGepuTe xenaemyto necHto, 1 oHa Gyaet
npourpbiBaThca. /

Atlasiet vélamo dziesmu, un ta tiek
atskanota. /

Pasirinkite norima daing ir daina bus
atkuriama. /

Valige soovitud pala ja see esitatakse.

To delete all the saved station / Jns ynaneHus Bcex coxpaHeHHbIX cTaHuui / Lai dzéstu visas
saglabatas radiostacijas / Visy i$saugoty stociy pasalinimas / Koikide salvestatud kanalite kustut-

amiseks

PROGRAM
/MEMORY
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Press and hold. /

HaxmwTe n ynepxusante. /
Piespiediet un turiet nospiestu. /
Paspauskite ir laikykite. /
Vajutage ja hoidke

Press PROGRAM/MEMORY when
"ERASEALL" blinks to confirm. /

Haxmunte ana nogteepxaeHns PROGRAM/
MEMORY, korfa 3amuraeT Haanmncb
"ERASEALL". /

Kad mirgo uzraksts “ERASEALL, nospiediet
“"PROGRAM/MEMORY’, lai apstiprinatu. /
Sumirkséjus ERASEALL, paspauskite
PROGRAM / MEMORY, kad
patvirtintumete. /

Kui vilgub tuli,ERASEALL, vajutage
kinnitamiseks PROGRAM/MEMORY.
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LG Sound Sync

LG Sound Sync / LG Sound Sync / LG Sound Sync / LG Sound Sync

LG Sound Sync enables you to control some functions of this unit by a remote control of your LG TV.
Controllable functions are volume up/down and mute. Make sure that your TV has LG Sound Sync logo
as shown above. / LG Sound Sync no3sonaeT ynpasnaTb HEKOTOPbIMI GYHKLMAMYM JaHHOTO YCTPOWCTBa
C MOMOLLbIO MysbTa ANCTaHLMOHHOTO yripaBnerua Tenesmsopa LG. K ynpasnaembim GyHKLMAM OTHOCATCA

yBENMYEHNE N YMEHbLIEHWE FPOMKOCTU 1 BbIKMIOUEHME 3BYKa. YOeANTeCh, UTO Ha BalLem TeNeBr3ope umeeTca
norotnn LG Sound Sync, kak noka3saHo sbilwe. / LG Sound Sync lauj jums kontrolét dazas Sis iekartas funkcijas,

izmantojot sava LG TV talvadibas pulti. Kontrol&jamas funkcijas ir skaluma maina un skanas izslégsana.

Parliecinieties, ka uz jasu TV ir augstak redzamais LG Sound Sync logotips. / Naudodamiesi, LG Sound Sync”

galite valdyti kai kurias $io jrenginio funkcijas su LG TV nuotolinio valdymo pulteliu. Valdomos funkcijos yra
garso lygio padidinimas ir sumazinimas bei nutildytas rezimas. Jsitikinkite, kad ant televizoriaus yra auks¢iau

parodytas, LG Sound Sync” logotipas. / LG Sound Sync véimaldab juhtida ménesid seadme funktsioone teie
LG teleri juhtpuldi abil. Juhitavad funktsioonid on helitugevuse suurendamine/véhendamine ja vaigistamine.

Veenduge, et teie teleril on LG Sound Synci logo, nagu Ulal on ndidatud.

n Select LG TV function. /
Bbibepute dpyHkumio LGTV. /
Izvélieties funkciju LG TV. /
Pasirinkite funkcijg LGTV. /
Valige funktsioon LG TV".

Using “Music Flow Bluetooth” App
Wcnonb3oBaHue npunoxenus Music Flow Bluetooth / Lietojumprogrammas “Music Flow
Buetooth” izmanto3ana / Programélés,Music Flow Bluetooth” naudojimas / Api,Music Flow
Bluetooth” kasutamine

To use this unit more comfortably, install “Music Flow Bluetooth”on your Bluetooth devices. Select a way of

installation (0,®). /
[ns 6onee ynobHoM sKcnyaTaLmnmn AaHHoro yCTporncTea yctaHosute Music Flow Bluetooth Ha caovix
ycTporicteax Bluetooth. Boibepute cnocob ycraHoskn (©,0). /

Lai Sis iekartas lietosanu padaritu sev értaku, uzinstaléjiet savas Bluetooth iericés lietojumprogrammu “Music

Flow Bluetooth” Izvélieties instalésanas veidu (©,®). /
Norédami §j jrenginj naudoti dar patogiau,,Bluetooth’ prietaisuose jdiekite ,Music Flow Bluetooth”.
Pasirinkite diegimo budg (©,®). /

Seadme mugavamaks kasutamiseks paigaldage oma Bluetoothi seadmetesse,,Music Flow Bluetooth” Valige

paigaldusviis (©,0).

ﬁ Google Play Store. /
———> O
S Music Flow Bluetooth

MmarasunHe Google Play. /

“Music Flow Blueooth” meklésana Google
Play veikala. /

,Music Flow Bluetooth” ieskokite, ,Google
Play Store”. /

Play Store'ist.

Scanning QR code. /
CkaHvpoBaHue QR-kopa. /
QR koda skenésana. /

QR kodo skenavimas. /
QR koodi skaneerimine.

a Android O/S : Ver 4.0.3 (or later) /
Android O/S: Bep. 4.0.3 (unu 6onee no3aHAnA) /
Android operétajsistéma: Versija 4.0.3 (vai jaunaka) /
,Android” 4.0.3 versija (ar naujesné) /
Android O/S: Ver. 4.0.3 (voi hilisem)

0 Refer to the guide from the “Music Flow Bluetooth”app on your smart device. /
Cm. pyKkoBOACTBO MO npunoxernio “Music Flow Bluetooth” Ha Balem cvapT-ycTpoiicTse. /
Skatiet instrukciju savas viedierices lietojumprogramma “Music Flow Bluetooth”. /
Zr. programélés ,Music Flow Bluetooth” vadovg imaniajame prietaise. /
Vaadake juhiseid oma nutiseadme Music Flow Bluetoothi rakendusest.
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Searching for “Music Flow Bluetooth”on the

Monck npunoxerua Music Flow Bluetooth B

Api,Music Flow Bluetooth” otsimine Google

Set up the sound output of your TV: TV
p p Y
TV Speaker setting menu =» [Sound] = [TV Sound
output] =» [LG Sound Sync (Wireless)] /

' HacTpoiika 38yKOBOTrO BbIBO/A TENEBM30PA:
LG Sound Sync (Optical) MeHio HacTpoek Tenesn3opa = [3yK]

@ LG Sound Sync (Wireless) —> [3ByKOBOW BblBOA Tenesmsopal = [LG

Sound Sync (becnposogHas csA3b)] /

lestatiet sava TV skanas izeju : TV iestatijumu
C % % D izvélne = [Skana] =» [TV Skanas izeja] =

[LG Skanas sinhronizésana (Bezvadu)] /

Nustatykite televizoriaus garso isvestj:

televizoriaus nustatymy meniu = [Garsas]

—> [Televizoriaus garso isvestis] = [,LG
Sound Sync” (belaidis)] /

Teleri helivaljundi seadistamine: Teleri
PAIRED seadistusmentd = [Heli] =» [TV

helivéljund] = [LG Sound Sync (traadita)]
—
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LG TV
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External Speaker
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0 For specific information of operating, refer to the instruction manual of your TV. /
3a KOHKpeTHOM MHdopMaumeir 0bpallanTecs K MHCTPYKLMM MO SKCNNyaTaumum CBoero Tenesnsopa. /
Plasaku informaciju par darbibu skatiet sava TV lietosanas instrukcija. /
Norédami gauti specifinés informacijos apie veikima Zr. televizoriaus instrukcijas. /
Tapsemat kasutusteavet vaadake oma teleri kasutusjuhendist.

0 If the connection fails, check the conditions of this unit and your TV : power, function. / Ecnn He
yAAeTCA NOAKNIOUNTLCA, yOeanTech, UTo COOMIOAEHb YCNOBMA ANA NOAKNIOYEHUA JAHHOMO YCTPOCTBA
Vi TeNeBM30pa: Hannyme NuTaHwvaA, paboTta GyHKUMIA. / Ja savienojumi nedarbojas, parbaudiet Sis
iekartas un sava TV lietosanas noteikumus: barosana, funkcijas. / Rysiui nutrakus, patikrinkite Sio
jrenginio ir televizoriaus buseng: ar tiekiamas maitinimas, ar veikia kitos funkcijos. / Uhenduse
katkemisel vaadake Ule seadme ja teleri olukord: pingestatud, sisse lulitatud.

a The amount of time to turn off this unit is different depending on your TV. /
Bpems oTkNioueHWA JaHHOTO YCTPOWCTBA 3aBUCUT OT MOAENV Tenesusopa. /
Laiks, kas nepieciesams $is iekartas izslégsanai, atSkiras atkariba no jasu TV. /
Laikas, per kurj prietaisas issijungia, priklauso nuo televizoriaus modelio. /
Soltuvalt teie telerist voib seadme vdljalUlituse viitaeg olla erinev.

AUTO Auto Power On

ABTOMaTHyYecKoe BKIloUeHne/BbiK/loYeHre snekTponutaHusa / Automatiska ieslégsanas leslégts
/ ~Auto Power” nustatyta j padétj,On” / Automaatne sisseliilitus
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This unit automatically turns on by an input source : LG TV or Bluetooth

If you have already paired with this unit, automatically this unit can turn on by an input source when this unit
is turned off. /

T0 YCTPOMCTBO aBTOMATUYECKM BKOYAETCA C MOMOLLbIO MCTOUHMKa BXOAHOTO curHana: LG TV nnm
Bluetooth

Ecnn Bbl yke BbINONHWAY CONPSAKEHME STOTO YCTPOWCTBA, OHO MOXET BKIIOYATbCA aBTOMATUUECKN NpK
NOABAEHNIN BXOJHOIO CUrHana. /

Siiekarta automatiski ieslédzas caur ievades avotu: LG TV vai Bluetooth

Ja siiekarta jau ir tikusi saparota, ta péc izslegsanas var ieslégties automatiski caur ievades avotu. /

Jjungus prietaisa | elektros lizda, jis automatiskai jjungs: LG TV arba,Bluetooth”.

Jeigu suporavote prietaisg su $iuo jrenginiu, iSjungtas jrenginys gali automatiskai jsijungti prie jo jvesties
prijungus prietaisg. /

Seade llitatakse automaatselt sisse valisallikaga: LG TV v6i Bluetooth.

Kui seade on juba seotud, saab sisendallika sisselUlitamisel véljalilitatud seadme automaatselt sisse llitada.

Auto Function Change

ABTOMaTNYecKoe n3meHeHue oyHKumin / Automatiska funkcijas maina /
Automatinis funkcijos keitimas / Automaatne funktsioonivahetus

This unit recognizes input signals such as Bluetooth and LG TV and then changes suitable function
automatically. /

Ta C1CTEMA PACMo3HaAeT Takue BXxofsLme curHansl, kak Bluetooth v LG TV curHasb, 1 aBToMaTiecky
BKJ/I0YaeT COOTBETCTBYIOL|MIA PEXIM PabOThI. /

Siliekarta atpazist ievades signalus, pieméram, Bluetooth un LG TV, un automatiski maina pieméroto funkciju. /
Sis jrenginys atpazjsta jvesties signalus, tokius kaip ,Bluetooth” ir LG TV, ir automatiskai pakei¢ia tinkama
funkcija. /

Seade tuvastab sisendite, nagu Bluetoothi ja LG TV signaale, ning seejarel lllitub automaatselt sobivale
funktsioonile.

Using BLUETOOTH®

Mcnonb3osanne BLUETOOTH®-coeanHenna / BLUETOOTH® izmantosana / ,BLUETOOTH®” naudojimas / BLUETOOTH® kasutamine

Folder Searching
Mouck no nanke / Meklésana mapés /
leskojimas aplanke / Kausta otsing

Select the Bluetooth function. /
Boibepute dyHkumio Bluetooth. /
BT READY Atlasiet Bluetooth funkciju. /

Pasirinkite ,Bluetooth” funkcija. /

— Valige Bluetooth funktsioon.

/ 7 . < \

Set on the Bluetooth and select LG
CM4450 (XX)"on your Bluetooth device. /
Bkntounte Bluetooth v sbibepute LG
CM4450 (XX)"Ha ycTpoiicTse Bluetooth. /
leslédziet Bluetooth un sava Bluetooth

@ LG CM4430 (XX) iericé izvelieties "LG CM4450 (XX)". /
Jjunkite,,Bluetooth” belaidj prievada ir
tuomet,Bluetooth’ prietaise pasirinkite LG
CM4450 (XX)" /

— Kaivitage Bluetooth ja valige oma

Bluetoothi seadmel LG CM4450 (XX)".

PAIRED
3

Enter the PIN code (0000) as needed. / lNpw HeobxognmocTn Beegute PIN-koga (0000). /
levadiet PIN kodu (0000), ja nepieciesams. / Jei reikia, jveskite PIN koda (0000). /
Vajaduse korral sisestage PIN-kood (0000).

When this unit is successfully connected with your Bluetooth device, “PAIRED" will be appear on the
display window. The display will change to the Bluetooth device's name soon after. /

Korpa 370 ycTpowcTso byaeT ycnewHo NoAcoeAnHeHo K yctpoiictay Bluetooth, Ha fucnnee nossurca
coobuieHre “"PAIRED", koTopoe Bckope M3MeHnTCA Ha uma ycTpoiicTea Bluetooth. /

Kad iekarta bus veiksmigi saparota ar jusu Bluetooth ierici, ekrana loga paradisies uzraksts “PAIRED" un
péc briza tas nomainisies uz Bluetooth ierices nosaukumu. /

Kai jrenginys sekmingai sujungtas su,Bluetooth” prietaisu, ekrano lange bus matomas uzrasas PAIRED,
kuris greitai bus pakeistas,Bluetooth” prietaiso pavadinimu. /

Kui seade on edukalt teie Bluetooth seadmega thendatud, ilmub kuvarile ,PAIRED" ja varsti
Bluetoothi seadme nimi.

uon

If the device name isn't available on the unit,”_"will be displayed. /

Ecnun viva ycTpolicTaa HeAoCTynHO Ana oTobpaxeHws, byaeTt otobpaxatbca " /
Ja iekartas ekrana nebus iesp&jams attélot ierices nosaukumu, paradisies”_" /
Jei prietaiso pavadinimas nerodomas jrenginio ekrane, ekrane bus matomas uzrasas,_" /

"

Kui seadme nime ei ole voimalik kuvada, kuvatakse,_".

Press to move superior or subordinate folder
from the root folder. /

HaxmuTe, uTobbl NEepemecTTb OCHOBHYIO
UV BTOPOCTEMEHHYIO MarkKy 13 KOPHEeBOW
nanku. /

Piespiediet, lai parvietotu augstaka vai
zemaka limena mapi no saknes mapes. /
Paspauskite norédami is paieskos aplanko
pereiti j ankstesnj arba tolesnj aplanka. /
Vajutage likumiseks Pohikaustast alamasse
voi kdrgemasse kausta liikumiseks.

Empty folders are not searched. /

Hu nanky, HY darinbl HEBO3MOXKHO HalT. /
Meklésana netiek veikta mapés, kuras nav failu. /
Aplankuose, kuriuose néra faily, neieskoma. /
Kaustu, mis faile ei sisalda, ei otsita.

Select the folder to play. The first file of the
folder is played. /

BbibepuTe nanky Ans NnpourpbiBaHyA.
MponrpblBaeTca Nepsbit harn 13 nanku. /
Atlasiet mapi, ko atskanot. Tiek atskanots
pirmais mapes fails. /

Pasirinkite aplanka, kurj norite atkuri. Bus
atkuriamas pirmas aplanke esantis failas. /
Valige esitamiseks kaust. Esitatakse kausta
esimene fail.

S
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Play a music on your Bluetooth device. /
BkntoumTe My3blKy Ha Ballem yCTpOnCTee
Bluetooth. /

Atskanojiet muziku sava Bluetooth iericé. /
Leiskite muzika per,Bluetooth” prietaisa. /
Méangige muusikat oma Bluetoothi
seadmelt.

Even when this unit is connected to 3 Bluetooth devices in the Bluetooth mode, you can play and
control music by using only one of the connected devices. /

IMpv ncnonb3oBaHun pexkuma Bluetooth k aTomy ycTponcTay MoxeT ObiTb NOAKIOUEHO A0

3 yctpoiicts Bluetooth. OfHako Bocnpov3sseaeHie My3blKi BO3MOXHO TONbKO C OAHOTO
NOAKNIOYEHHOTO YCTPONCTBA. /

Izmantojot Bluetooth rezimu, So iekartu var savienot ar lidz pat 3 Bluetooth iericéem. Tacu muzikas
atskanosana ir iespé&jama tikai ar vienu no savienotajam iericém. /

Kai jrenginys veikia,Bluetooth” rezimu, jj galima prijungti prie 3,Bluetooth” prietaisy. Taciau atkurti
muzika galima tik i$ vieno prijungto prietaiso. /

Bluetoothi reziimi kasutamisel seadmega saab ihendada kuni 3 Bluetoothi seadet. Kuid muusikat
saab taasesitada ainult Uhelt Ghendatud seadmelt.

The multi pairing connection is only supported on Android or iOS devices. (Multi pairing connection
may not be supported depending on the connected device specifications.) /

CornacosaHHoe NOAKIIOYEHVE HECKOMbKIX YCTPOWCTB NMOAAEePKMBAETCA Ha yCTponcTeax Android

1 iOS. (CornacoBaHHOe NOAKMIOUEHME HECKONBbKIX YCTPOWCTB MOXET He NMOAAeP 1BaTbCA B
3aBMCMMOCTM OT CheludrKaLMn NOAKIIUaEMbBIX YCTPOCTB.) /

Daudzparu savienojums tiek atbalstits tikai ar Android vai iOS iericém. (Daudzparu savienojums var
nebut atbalstits atkariba no pievienotas ierices specifikacijam.) /

Keliy jrenginiy suporavima palaiko tik,Android” ir,iOS" prietaisai. (Keliy jrenginiy suporavimo funkcija
gali bati nepalaikoma dél norimy suporuoti prietaisy specifikacijy.) /

Mitut Ghenduse sidumist toetavad ainult Android voi iOS-i seadmed. (Mitme Uhenduse sidumine ei
pruugi olla toetatud séltuvalt thendatud seadme omadustest.)

A removable/detachable Bluetooth device (Ex : Dongle etc) doesn't support multi pairing. /
CpemHoe/oTcoeanHaemoe ycTpolicTeo Bluetooth (Mprmep: annapatHbIi Koy 1 T. M...) He
NOAAEPKMBAET CONPAKEHNE HECKOMbKINX YCTPOUCTB. /

Parvietojamas/atvienojamas Bluetooth ierices (piem.: sargspraudnis u.c.) neatbalsta daudzparu
savienojumu. /

Nuimamieji, Bluetooth” prietaisai (pvz.,,Dongle” ir kt.) nepalaiko keliy jrenginiy suporavimo funkcijos. /
Eemaldatav/dravoetav Bluetoothi seade (nt pordipistik jne) ei toeta mitut sidumist.

Even when this unit is connected with multiple Bluetooth devices, only one device which is playing
will keep the Bluetooth connection, even if you change the function of the other devices. /

[laxe ecnu K ycTponcTey nogkntoueHo Ao 3 yctporicts Bluetooth B pexxvive Bluetooth, 8ol moxeTe
BOCMPOVI3BOAWTD My3bIKY 11 YTPABIATH €10 C MOMOLLbIO BCErO OHOTO U3 MOLAKOUEHHBIX YCTPONCTB. /
Aritad, ja iekarta Bluetooth reZima ir savienota ar lidz 3 Bluetooth iericém, jus varat atskanot un
kontrolét maziku tikai ar vienu no pievienotajam iericém. /

Net jeigu jrenginys, veikiantis,Bluetooth” rezimu, prijungtas prie 3,Bluetooth” prietaisy, galésite
paleisti ir valdyti muzika tik vienu i$ prijungty prietaisy. /

Isegi kui seade on Bluetoothi reziimis thendatud kolme Bluetoothi seadmega, saate esitada ja
juhtida muusikat ainult Ghe Ghendatud seadmega.

AUTO DJ
AUTO DJ / AUTO DJ / AUTO DJ / AUTO DJ

Auto DJ blends the end of one song into the beginning of another for seamless playback. /

B pexunme AUTO DJ NponCXOANT HaNno)eHme KOHLA OAHOM KOMMO3MUMMX 1 Hauana cneayioleit ansa
HemnpepbIBHOrO BOCMPOM3BeaeHus. /

Auto DJ sapludina viena skandarba beigas ar nakama skandarba sakumu, nodrosinot atskanosanu bez
partraukuma. /

Naudojant funkcijg,,Auto DJ* (automatinio vediklis), vienos dainos pabaiga nutildoma ir tolygiai pereinama
prie kitos dainos. /

AUTO DJ thendab katkestusteta esituseks omavahel esitatava pala 16pu ja jargmise pala alguse.

Press repeatedly to select the mode you
want. /
MosTopHO Haxmute AUTO DJ, 4tobbi

AUTO DJ AUTO DJ BbIOPATb HY>KHbI BaM Pexnm. /
RANDOM SEQUENTIAL Atkartoti piespiediet AUTO Dj, lai atlasitu

’ vélamo rezimu. /

Kelis kartus paspauskite AUTO DJ ir
\AUTO DJ OFF/

pasirinkite norimga rezima. /
o

Soovitud reziimivalimiseks vajutage
korduvalt AUTO DJ.

RANDOM (AUTO DJ RANDOM) -> RPT (AUTO

7 _ DJ SEQUENTIAL) -> (AUTO DJ OFF)
H
:?. AUTO DJ

0 Only AUTO DJ SEQUENTIAL is selected when played Programmed list. /

[Mpwr BOCNPOW3BEAEHNI 3aMPOrPaMMNPOBAHHOIO CMMCKa MOXHO BbIOpaTh Tonbko AUTO DJ
SEQUENTIAL. /

Atskanojot programmeéto sarakstu, atlasita tiek tikai funkcija AUTO DJ SEQUENTIAL. /
Atkuriant uzprogramuota sarasa parenkama tik AUTO DJ SEQUENTIAL funkcija. /

Kui esitatakse Programmi nimekirja, on valitud ainult AUTO DJ SEQUENTIAL.
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To view the instructions of advanced features, visit http://
www.lg.com and then download Owner's Manual. Some of
the content in this manual may differ from your unit.

459

MFL69181

o USB Recording

Additional Feature
JononHutenbHas xapaktepuctuka / Papildu funkcija / Papildoma funkcija / Lisafunktsioon

STANDARD
EFFECT
TRE/BASS NATURAL
. BOOST

PYCCKWMW | MPOCTOE PYKOBOACTBO pPOP
@) G 7
[InA O3HAKOMNEHWA C UHCTRYKUMAMM MO MCMOMb30BaHMIO CLASSIC VoL
PACLUMPEHHbBIX GYHKLMOHANbHbIX BO3MOXHOCTEN - {
nocetute Be6-caT http://www.lg.com 1 3arpyante FOOTBALL JAZZ [WE% —

<<P)/I<OBO,D,CTBO nonb3oBatena». @yHKLLMV] Ballero BASS
yCTpOlZCTBa MHOMAa MOTYT OTNNYaTbCA OT ONUCAHHbIX B
STOM PYKOBOACTBE.

LATVIESU | VIENKARSA ROKASGRAMATA
(2.n02)

Lai skatitu noradijumus par uzlabotam iespéjam,
apmeklgjiet http://www.lg.com un lejupieladejiet
Lietosanas rokasgramatu. Dala informacijas Saja
rokasgramata var atskirties no jlsu ierices.

LIETUVIY | PAPRASTASIS VADOVAS (2 is 2)
Noredami perzidreti papildomy funkcijy instrukcijas, eikite
i http://www.g.com internetinj puslapj ir atsisiyskite
Naudotojo vadova. Kai kuris Sio vadovo turinys gali skirtis

nuo jusy jrenginio.
EESTI | LIHTNE KASUTUSJUHEND (2/2)

Keerukamate funktsioonide juhised leiate kodulehelt

ROCK (froce ) (uss rec] [ ste=="

“UNING —

+ONINNL

VT
FILE-XXX_001

[l [

(1 )2 J(8)
(4 J(s5 J(s6)
Cz )8 Je)
(woJ (0 J(+)

Press and hold. / Haxmute v ynepxwsaitte. /
Piespiediet un turiet nospiestu. / Paspauskite ir
laikykite. / Vajutage ja hoidke

© =

((RDS/SET] [ prv 1 lc0ck
ALARM)

http://www.lg.com; seejarel laadige alla kasutusjuhend.
Teatud osa siinsest juhendist voib teie seadmest erineda.

REPEAT
(MENU)

XX:00 -
o N

Press and hold. / Haxmute v yaepxwsaiite. /
Piespiediet un turiet nospiestu. / Paspauskite ir
laikykite. / Vajutage ja hoidke

m ’”

m ’”

REPEAT
>
an

00:XX

3anucb yepes USB / USB ierakstiS8ana / USB jraSymas / USB salvestamine

)
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\./
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Connect a USB storage and select the
source (CD, AUX, PORTABLE, TUNER) to
record. /

Mopknoumte Hakonutens USB v Bbibepute
nctouruk (CD, AUX, PORTABLE, TUNER) ans
3anucu. /

To select bitrate and recording speed / [1nsa Bbi6opa CKOpoCTU nepegaun AaHHbIX U CKOPOCTY 3anucu
/ Lai atlasitu bitu parraides atrumu un ierakstiSsanas atrumu / Spartos bitais ir jraSymo greicio pa-
sirinkimas / Bitikiiruse ja salvestamise kiiruse valimine

Press and hold for 3 seconds. / Haxmute
N yOepxu1BanTe B TeueHne 3 cekyHa. /

=
)

§ooe

Pievienojiet USB atminu un izvélieties avotu ) Piespiediet un turiet nospiestu 3 sekundes.

(CD, AUX, PORTABLE, TUNER), lai veiktu ore / Paspauskite ir palaikykite 3 sekundes. /

ierakstu. / HH Vajutage ja hoidke 3 sekundit.

Prijunkite USB laikmeng ir parinkite jrasymo Lo

saltinj (CD, AUX, PORTABLE, TUNER). N )

Bahelrr]wld(age USB andmekandja ja va)Hg/e o o Select the bitrate and confirm. / Beibepute

salvestusallikas (CD, AUX, PORTABLE, TUNER). !5! ;K/(\)ﬁ;)sci;? gﬁﬁ%ar?;aﬂ::g;ﬁrﬂSiﬂTBepﬂWe
.“,". apstipriniet. / Pasirinkite spartg bitais ir
EEE patvirtinkite. / Valige bitikiirus ja kinnitage.

Select the recording speed and confirm.
(Only CD function) / BbibepwTe ckopocTb
3anuncy v noaTeepauTe. (Tonbko dyHKLMS
CD) / Atlasiet ierakstisanas atrumu un

) apstipriniet. (Tikai CD funkcija) / Pasirinkite
jraSymo greitj ir patvirtinkite. (Tik CD
funkcijai) / Valige salvestamise kiirus ja
kinnitage (Ainult CD funktsioon)

Press to start recording. During recording,
“REC"displayed. / HaxmuTe, utobbl
3anycTuTb 3anu1ch. Bo Bpema 3anwcu
otobpaxaetcsa "REC". / Nospiediet, lai saktu
ierakstisanu. lerakstisanas laika tiek attélots
“REC". / Paspauskite norédami pradéti
jrasyma. Jrasymo metu rodoma,REC". /
Salvestamise alustamiseks vajutage nuppu.

Salvestamise ajal kuvatakse "REC”. g oSS Snnnn
' o
o °.° Press to stop the recording. /
77777777777777777777777777777777777777777777777777777777777777777777777777777777777777777777777777777777777777777777777777777777777 ! H ! HaxmuTe, uToObl OCTAHOBWTD 3anuch. /
.:. Piespiediet, lai partrauktu ierakstisanu. /
ENTER i - i i S
Status / CoctosHme / Statuss / Busena / Recording (Only CD function) / 3anucb (GyHKUMA TONbKO HHH Ea‘spausk\'ge n‘qredaml_suitabdytl rasyma. /
Olek nnsa KomnakT-auckos) / lerakstisana (tikai CD funkcija) HHH alvestamise lopetamisexs vajutage.
/ lrasymas (tik CD funkcija) / Salvestus (ainult CD p h ding. (Only TUNER
i ress to pause the recording. (On ,
funktsioon) i H i AUX, PO%ABLE) / ’ !
Playback / BocnpoussegeHne / Atskanosana / One track/file / OpHa ﬂopo&a/d)aﬂn / Viens celin$/fails / ';' HaxxmuTe, 4Tobbl NPUOCTaHOBUTL 3aMMUCh.
Atkarimas / Taasesitus Vienas garso takelis / byla / Uks lugu/fail :?.. (Tonbko TUNER, AUX, PORTABLE) /
see Nospiediet, lai partrauktu ierakstu. (Tikai
Programmed playback / 3anporpammnposartoe : Programmed the track(s)/file(s) / 3anporpammmpoBaHHbie H TUNER, AUX, PORTABLE) /

BoCMnpovi3seaeHve / Programméta atskanosana
/ Uzprogramuotas atkarimas / Programmeeritud
taasesitus

nopoxkn/darinel / Programmétais(ie) celins(i)/fails(i)
/ Uzprogramuotas () garso takelis (-iai) / byla (-os) /
Programmeeritud lood/failid

Spustelékite, jeigu norite pristabdyti jrasyma.
(Tik su TUNER, AUX, PORTABLE) /
Salvestuse peatamiseks vajutage nuppu.

Full stop / MonHaa octaHoska / Pilniga
apturésana / Visiskas sustabdymas / Lopuni

All track(s)/file(s) / Bce popoxkn/dainsl / Viss(i) celins(i)/fails(i) / (Ainult TUNER, AUX, PORTABLE.)

Visi garso takeliai / bylos / Koik lood/failid

CM4450-DB_DEUSLLK_SIM5_3882_1459.indd 3

+(RDS/SET)

0 Alarm function works only after clock is set. / OyHkuUWA curHana 6yannbHUKa paboTaeT
TONBKO NOC/E HACTPOMKM YacoB. / Modinataja funkcija darbojas tikai péc tam, kad ir
iestatits pulkstenis. / Zadintuvo funkcija veikia tik nustacius laikrodj. / Alarmi funktsioon
tootab ainult juhul, kui kellaaeg on seadistatud.

o [t'll be stored as follows. * The other source : AUX and the like. /
CoxpaHATbca byaeT cneyiowm obpasom. * [ipyroit nctounmnk: AUX 1 aHanornunbin /
Tas tiks uzglabats sekojosa veida. * Cits avots : AUX un tamlidzigi. /
Duomenys bus jrasyti taip: * Kitas Saltinis: AUX ir panasios jungtys. /
See salvestatakse jargmiselt. *Teine allikas: AUX v6i sarnane.

AUDIO CD

im CD_REC
TRK_0001
TRK_0002

MP3/WMA

m FILE_REC il OTHERS_REC

ABC(File name) AUDIO_0001
DEF(File name) AU_DI0,000Z

The other source* TUNER

i TUNER_REC
AUDIO_0001_107-7FM
AAUDIO_0002_97-8FM

o A file is recorded by about 512 Mbyte when you record for a long term. /
IMpwv AnnTENBHOM NPOLECCe 3anKch NMPOU3BOAMTCA CO CKOPOCTbIO OKOMO 512 M6aiT. /
ligstosi veicot ierakstisanu, fails tiks ierakstits apméram lidz 512 MB. /
Galima jrasyti ir ilgam iSsaugoti mazdaug 512 Mb talpos failg. /
Faili maksimaalne suurus on umbes 512 Mbaiti, kui salvestate pikka aega. /

o When you stop recording during playback, the file that has recorded at that time will be stored.
(Except MP3/WMA file) /
Ecnm 3anu1ch ocTaHaBnMBaeTcA BO BpeMA BOCMpou3BeeHNs, OynyT coxpaHeHbl Gpaiinbl, 3anvcaHHble K
MOMeHTY ocTaHoBKMU. (Kpome daiinos MP3/WMA) /
Ja jus atskanosanas laika partrauciet ierakstu, tiks saglabats tobrid ierakstitais fails. (Iznemot MP3/WMA
failu) /
Kai atkdrimo metu sustabdote jrasymo procesg, issaugomas iki to laiko jrasytas failas. (I$skyrus MP3/
WMA failg) /
Kui I6petate taasesituse ajal salvestamise, salvestatakse hetkel salvestamisel olnud fail. (Vélja arvatud
MP3/WMA fail)

Deleting file

YnaneHue daiina / Faila dzéSana / Failo pasalinimas / Faili kustutamine

USB copying

KonuposaHue USB / USB kopésana / Kopijavimas naudojant USB / USB kopeerimine

This function is supported only in stop status. (USB only) / [aHHas dyHKUMA paboTaeT ToNbKo B
pexume CTON. (Tonbko yctporicteo USB) / Sifunkcija tiek atbalstita tikai apstadinasanas stavokli. (Tikai
USB) / Sifunkcija palaikoma tik kai jjungta sustabdymo basena. (Tik USB) / Funktsiooni kasutamiseks
peab méangimine olema peatatud. (Ainult USB korral)
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Select the file you want to delete. /
BbibepuTe dalin, KOTOPbIN Bbl XOTUTE
ynanutb. / Atlasiet failu, ko vélaties dzést. /
Pasirinkite faila, kurj norite pasalinti. /
Valige fail, mida soovite kustutada.

Select the folder you want to delete. /
BbibepuTe nariky, KOTOPYIO Bbl XOTUTE
ynanute. / Atlasiet mapi, ko vélaties dzést. /
Pasirinkite aplanka, kurj norite pasalinti. /
Valige kaust, mida soovite kustutada.

FORMAT DEL FILE

\../

DEL DIR

) Select the DEL FILE, DEL DIR or FORMAT. /
Bbibepute DEL FILE, DEL DIR nnn FORMAT. /
Izvélieties DEL FILE, DEL DIR vai FORMAT. /
Pasirinkite DEL FILE, DEL DIR arba FORMAT. /
Valige DEL FILE, DEL DIR v6i FORMAT.
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Press to delete file, folder or format. /
HaxmnTe ansa yaanesus dpanna, nanku uiv
dopmata. / Nospiediet, lai izdzéstu failu,
mapi vai formatu. / Spustelékite, noréedami
istrinti byla, aplanka ar formata. / Vajutage
faili, kausta voi formaadi kustutamiseks.

Press to exit the current mode. /

HaxmuTe, UToObI BLINTL 113 TEKYLLETO
pexmma. /

Piespiediet, lai izietu no pasreizéja rezima. /
Paspauskite norédami isjungti esama
rezima. /

Vajutage kéesolevast reziimist valjumiseks.

Connect USB devices to USB ports and
select USB 1. /

MopkntoymTe yctponcTtea USB k noptam USB
1 Bbibepute USB 1. /

Pievienojiet USB ierices USB portiem un
izvélieties USB 1. /

Prijunkite prietaisa per USB jungtj ir parinkite
USB 1./

Uhendage USB seade USB porti ja valige
LUSB 1"

Press USB REC to start recording. Audio
files in USB 1 are copied to USB 2. /
Haxmunte USB REC, 4TOObI HauaTb 3anmce.
Ayanodarinel konvpytotca ¢ USB 1 Ha USB
2. / Nospiediet USB REC, lai saktu ierakstu.
USB 1 esosie audio faili tiek kopéti uz USB
2./ Norédami pradéti jraSyma, spustelekite
USB REC. Garso jrasai kopijuojami is USB 1
jUSB 2. / Salvestuse alustamiseks vajutage
,USB REC" USB 1 helifailid kopeeritakse USB
2-le.

Press to stop recording /

HaxxmuTe Ana octaHoBKM 3anucu. /
Nospiediet, lai apturétu ierakstu. /
Spustelékite, jeigu norite nutraukti jrasyma. /
Salvestuse katkestamiseks vajutage nuppu.

Press to pause the recording. (Only TUNER,
AUX, PORTABLE) /

HaxkmuTe, 4Tobbl NPUOCTaHOBMUTL 3aMUCh.
(Tonbko TUNER, AUX, PORTABLE) /
Nospiediet, lai partrauktu ierakstu. (Tikai
TUNER, AUX, PORTABLE) /

Spustelékite, jeigu norite pristabdyti jrasyma.
(Tik su TUNER, AUX, PORTABLE) /

Salvestuse peatamiseks vajutage nuppu.
(Ainult TUNER, AUX, PORTABLE.)

Status / CocTosHue / Statuss / Busena / Olek

Recording / 3anucb / lerakstisana / JraSymas / Salvestus

Playback / Bocnpowu3seseHvie / Atskanosana /
Atkarimas / Taasesitus

One track/file / OpHa nopoxka/dann / Viens celins/fails /
Vienas garso takelis / byla / Uks lugu/fail

Programmed playback / 3anporpammrpoBaHHoe
BOCNpowu3eeaeHre / Programméta atskanosana
/ UZprogramuotas atkarimas / Programmeeritud
taasesitus

Programmed the track(s)/file(s) / 3anporpammmpoBaHHbie
nopoxKn/daiinsl / Programmétais(ie) celins(i)/fails(i)

/ Uzprogramuotas (-i) garso takelis (-iai) / byla (-os) /
Programmeeritud lood/failid

Full stop / MonHaa octaHoska / Pilniga
apturésana / Visiskas sustabdymas / Lopuni

All track(s)/file(s) / Bce popoxku/dannsl / Viss(i) celind(i)/fails(i) /
Visi garso takeliai / bylos / Kéik lood/failid
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Programmed Playback

&1

You can make a playlist of your favourite tracks/files from a disc or USB device using Programmed Playback. /

Bbl MOXeTe co3aaTh nNen-nnucT cBovx NobrmMblx Galinos, Haxogawmxca Ha USB-ycTporicTse, npu nomMoLum
nporpaMmMrpyemoro BocnpounsseaeHns. / lzmantojot ieprogrammeéto atskanosanu, varat izveidot savu
iecienitako failu sarakstu no USB ierices. / Naudodami Uzprogramuotg atkarima galite sukurti savo
meégstamy faily i$ USB jrenginio grojarastj. / Saate koostada esitusnimekirja oma lemmik failidest USB

seadmel, kasutades Programmeeritud taasesitust.

o This function is supported only on stop status. / 3Ta GyHKUMA NOAAEPKMBAETCA TONBKO [NA
cocToAHMA ocTaHoBKM. / Sifunkcija tiek atbalstita tikai apturéta stavokli. / Sifunkcija galima tik
prietaisui veikiant sustabdymo rézimu. / Funktsiooni toetab ainult stoppreziim.

To make Programmed Playback list / YTo6b1 co3aaTh 3anporpaMmMupoBaHHbIN CIMCOK
BocnpousBeaeHns / Laiizveidotu ieprogramméto atskanosanas sarakstu / UZprogramuoto saraso
kdrimas / Programmeeritud taasesitusnimekirja koostamiseks

)
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PROGRAM
/MEMORY
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Press to enter the edit mode. / HaxmuTe,
uTOObI BOWTY B PEXMM PEAAKTUPOBAHMUA. /
Piespiediet, lai ieietu redigésanas rezima. /
Paspauskite norédami jjungti redagavimo
rezima. / Vajutage redigeerimisreziimi
sisenemiseks.

Select a track/file and confrm. / Beibepute
Tpek/dann n nogTeepante. / Atlasiet
celinu/failu un apstipriniet. / Pasirinkite
takelj/failg ir patvirtinkite. / Valige pala/fail
ja kinnitage.

Press again to exit from the edit mode. /
HaxmuTe NOBTOPHO, UTOObI BHIATY 13
pexrma peaakTmpoBanmsa. / Piespiediet
vélreiz, lai izietu no redigésanas reZima. /
Paspauskite dar kartg norédami isjungti
redagavimo rezima. / Redigeerimise
reziimist valjumiseks vajutage uuesti.

o A playlist of up to 20 tracks/files can be entered for CD/USB1/USB2. / Cnucok Bocnpovi3seaenus,
coaepallmini o 20 fopoxkek/dannos, MoxeT ObiTb BBeaeH ana CD/USB1/USB2. / lerakstisanai CD/
USB1/USB2 var tik ievadits atskanosanas saraksts ar lidz pat 20 celiniem/failiem. / CD / USB1 / USB2
formatams galima sukurti iki 20 garso takeliy / faily grojarastj. / CD/USB1/USB2 puhul saab sisestada

kuni 20 loost/failist koosneva esitusloendi.

“ Repeat steps P4 to store other files. /
MNosTopwTe Wark P4 , UTobbl COXPaHUTL Apyrvie Gainbl. /
Atkartojiet solus A, lai saglabatu citus failus. /
Pakartokite zingsnius P4 norédami issaugoti kitus failus. /
Teiste failide salvestamiseks korrake samme .

Specification

V TexHunueckune xapakrepuctuku / Specifikacija / Specifikacija / Spetsifikatsioon

MNporpammupoBaHune BocnpounsseaeHus / leprogramméta atskanosana / Uzprogramuotas paleidimas / Programmeeritud taasesitus

To enjoy Programmed Playback / YTo6bl HacnagnTbca 3anporpaMMnpoBaHHbIM BOCMPOU3BeeHeM
/ Lai izbauditu ieprogrammétu atskanosanu / Mégavimasis Uzprogramuotu atkirimu /

Programmeeritud taasesitusnimekirja nautimiseks

PROGRAM
/MEMORY

Press again after you make the list. /
HaxxmwuTe noBTOPHO Nocne cozpaHuA
cnucka. / Piespiediet vélreiz, kad esat
izveidojusi sarakstu. / Paspauskite dar kartg
sukdre sarasa. / Peale nimekirja koostamist
vajutage uuesti.

Press to play the list. / Haxmute, utobbl
BOCMpOM3BeCT Cnncok. / Piespiediet,
lai atskanotu sarakstu. / Paspauskite ir
atkurkite sarasa. / Vajutage nimekirja
esitamiseks.

Press twice to exit from Programmed
Playback mode. / HaxmunTte fBax b, 4tobbl
BbITVI 13 3aNPOrpaMmM1pPOBaHHOTO peXxima
BocnpovisseaeHua. / Piespiediet divreiz, lai
izietu no ieprogrammeétas atskanosanas
rezima. / Paspauskite dukart noredami
uzdaryti Uzprogramuoto atkarimo rezima. /
Vajutage kaks korda Programmeeritud taas-
esitusnimekirja reziimist valjumiseks.

To delete Programmed Playback list / [1na ynaneHua sanporpaMmMnpoBaHHOrO CrncKa
BocnpousBepeHus / Lai dzéstu ieprogrammétas atskanosanas sarakstu / UzZprogramuoto atkirimo
sgraso pasalinimas / Programmeeritud taasesitusnimekirja kustutamiseks

PROGRAM
/MEMORY

DELETE

Safety Information

Saugos informacija / Ohutusteave

NHdopmaumsa no TexHuke 6esonacHoctn / Informacija par drosibu /

Press in stop status. /

HaxmunTe B pexnme ocTaHOBKM. /
Piespiediet apstadinasanas stavokli. /
Paspauskite sustabdymo busenoje. /
Vajutage peatatud olekus.

Press repeatedly to select a track/file. /
HaxmwuTe NoBTOPHO, UTO6BI BbIOPATH TPEK/
dann. /

Spiediet atkartoti, lai atlasitu celinu/failu. /
Kelis kartus paspauskite noréedami
pasirinkite takelj/faila. /

Loo / faili valimiseks vajutage korduvalt.

Press to delete selected song. /

HaxmuTe, 4tobbl yAanuTb BbIOpaHHyio NecHi. /
Piespiediet, lai dzéstu atlasito dziesmu. /
Paspauskite norédami pasalinti pasirinkta
daina. /

Vajutage valitud laulu kustutamiseks.

ENGLISH LIETUVIY
Power Requirements Refer to the main label on Maitinimo reikalavimai Zr._ pagnndlne etiketg ant
the unit. prietaiso.
Refer to the main label on Zr. pagrindine etikete ant
the unit. prietaiso.
Power Consumption * Networked standby : 0.4 W B Budéjimo rezimas, kai
(If all network ports are Energijos sanaudos jrenginys prijungtas prie
activated.) tinklo: 0,4 W
Bus Power Supp! _ (jei aktyvinti visi tinklo
(USB) e 5V === 500mA prievadai)
Total Output 460 W Magistralés maitinimo —
b tiekimas (USB) oV === 500mA
Design and specifications are subject to change Visas galingumas 460 W
without notice.
Konstrukcija ir specifikacijos gali bati pakeistos
PYCCKUIA nepranesus.
TpeboBaHusA K Cm. ocHoBHyto 3TukeTKy Ha  EESTI
nUTaHNIO yCTPOWCTBE.
CM. OCHOBHYIO 3TKETKY Ha  Voolunduded Lahtuge seadme
ycTpolicTee. andmesildist.
Lahtuge seadme
SHepronotpebnene | PEXIM OXMAAHNA C andmgsildist_

noaaepxkon cetn: 0,4 Bt
(Ecnm akTBHbI BCe ceTeBble

nopTbl.)
JneKkTponuTaHue Ha —
wirie (USB) oV === 500 mA
O6Lwan BbIxogHas 460 BT
MOLLHOCTb

Voimsustarve

Vérgus ootel: 0,4 W
(koik vorgupordid
aktiveeritud)

Siini toitevool (USB) 5V === 500 mA

Koguvoimsus 460 W

KOHCTPYKLWA YCTPOICTBa 1 ero TeXHWUecKme
XapaKTePUCTUKN MOTYT ObiTb M3MeHeHb! 6e3
NpeBapuTeNbHOTO YBEAOMIIEHWS.

LATVIESU

Skatiet galveno markéjumu

Jaudas prasibas Uz iekartas,

Skatiet galveno markéjumu
uz iekartas.

Patéréta jauda Tikla gaidstave : 0,4 W
(ja visas tikla pieslégvietas ir

aktivizétas)

Barosana caur kopni

(USB) 5V === 500 mA

Kopéja jauda 460 W

Dizains un tehniskie parametri var tikt mainiti bez
iepriekséja bridinajuma.

CM4450-DB_DEUSLLK_SIM5_3882_1459.indd 4

Kujundust ja tehnilisi andmeid voidakse ette
teatamata muuta.

Additional Information

DononHutenbHble cBegeHna / Papildinformacija / Papildoma informacija / Lisateave

Music File Requirement / TpeboBaHuA K My3bikanbHbiM dpaiinam / Mazikas failu prasibas /
Reikalavimai muzikos failams / Muusikafaili nouded

Sampling frequency / YactoTa camnnmnposaHua /
Iztversanas biezums / Diskretizavimo daznis /
Samplimissagedus

e MP3:32-48kHz
e WMA:32-48kHz

Bit rate / CkopocTb notoka / Datu parraides atrums /
Sparta bitais / Bitikiirus

e MP3:32-320kbps
* WMA :40- 192 kbps

Maximum files. / MakcvmanbHoe KonryecTso Galos.
/ Maksimalais failu skaits. / DidZiausias leidziamas faily
skaicius. / Failide maksimaalne arv.

Data CD: 999 / USB: 2000 / CD ¢ gaHHbIMK: 999 / USB: 2000
/ Datu CD:999/USB:2000 / Duomeny kompaktinis diskas:
999/ USB: 2000 / Andme-CD 999 / USB: 2000

Maximum folders / MakcumanbHoe KonmnuecTBo nanok
/ Maksimalais mapju skaits / Maksimalus aplanky
skaicius / Maksimaalne kaustade arv

Data CD:99/USB:200 / CD c gaHHbiMu1: 99 / USB: 200 /
Datu CD:99/USB: 200 / Duomeny kompaktinis diskas: 99
/USB:200 / Andme-CD 99/ USB: 200

File extensions / PacwmpeHws ¢ainnos / Failu
paplasindjumi / Faily plétiniai / Faililaiendid

e 'mp3”
e wma'

CD-ROM file format / ®opmar daina CD-ROM / CD-
ROM faila formats / CD-ROM faily formatas / CD-ROMi
failististeemi vorming

1ISO9660-+JOLIET / 1SO9660+JOLIET / 1SO9660+JOLIET /
1ISO9660-+JOLIET / 1SO9660+JOLIET

USB Flash Drive / Oneww-Hakonwtens USB /
USB zibatminas disks / USB atmintiné /
USB-maluseade

Devices that support USB2.0 or USB1.1. /
YcTpoicTBa, noagaepxvgatolme USB2.0 unm USBT.1. /
jerices, kas atbalsta USB2.0 vai USB1.1. /

|renginys palaiko USB2.0 arba USB1.1. /

USB2.0 v6i USB1.1 Uihilduvad seadmed.

Codec / Kopek / Kodeks /

Bluetooth Kodekas / Kodek

SBC

Replacement of battery / 3ameHa 6aTapen / Baterijas nomaina / Elemento pakeitimas /

Patarei vahetamine

3¢
g

Declaration of Conformity

C€ 0197

Hereby, LG Electronics European Shared Service Center BV,
declares that this MINI HI-FI SYSTEM is compliant with the essential
requirements and other relevant provisions of Directive 1999/5/
EC.The complete Declaration of Conformitsy may be requested
through the following postal address:

LG Electronics European Shared Service Center B.V.
European Standard Team
Krijgsman 1
1186 DM Amstelveen
The Netherlands

or can be requested at our dedicated DoC website:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

This device is a 2.4 GHz wideband transmission system, intended
for use in all EU member states and EFTA countries.

3asaBNeHune 0 COOTBETCTBUN

C€ 0197

HacToswmm cepsuchbiin LeHTp LG Electronics European Shared
Service Center B.V. 3aasnaet, 4to 37a cuctema MINI HI-FI SYSTEM
COOTBETCTBYET TPEOOBAHNAM 1 APYTUM BaXHbBIM YCIIOBUAM
Nupektvsbl 1999/5/EC. TonHbI TEKCT 3aABNeHna O COOTBETCTBUN
MOXeT ObiTb 3aMpPOLLEH MO Creaylolemy NoYToBOMY afpecy:

LG Electronics European Shared Service Center B.V.
European Standard Team
Krijgsman 1
1186 DM Amstelveen
The Netherlands

VNN MOXET GbITb 3aMpOLWEeHO Ha HaleM BblaeneHHoM Be6-caiite
DoC:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoci#

3T0 YCTPOWCTBO NpeAcTaBaAeT CoO0i LUMPOKOMONOCHYIO
nepepaloLLyto CUcTemy C yacToToi 2,4 [Tu, npegHasHaueHHyio Ana
MCMONb30BaHMA BO BCex CTpaHax — uneHax EC n EACT.

Atbilstibas deklaracija

C€ 0197

Ar S0 uznémums LG Electronics European Shared Service Center
B.V. pazino, ka §1 MINI HI-FI SISTEMA ir konstruéta saskana ar
pamatprasibam un citiem saistitajiem direktivas 1999/5/EK
noteikumiem. Pilnu Atbilstibas deklaraciju var sanemt, nosttot
pieprasijumu uz sadu adresi:

LG Electronics European Shared Service Center B.V.

European Standard Team
Krijgsman 1
1186 DM Amstelveen
The Netherlands

vai mUsu majaslapas ipasaja atbilstibas deklaraciju sadala:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

Siierice is 2.4 GHz platjoslas parraidisanas sistéma, kas paredzéta
izmantosanai visas ES dalibvalstis un EFTA valstis.

Atitikties deklaracija

C€ 0197

Siuo dokumentu, LG Electronics European Shared Service Center
B.V! patvirtina, kad $i MINI HI-FI SISTEMA atitinka esminius ir visus
kitus direktyvos 1999/5/EB reikalavimus. Galima pateikti prasyma
pilnai atitikties deklaracijos formai gauti toliau nurodytu adresu:

LG Electronics European Shared Service Center B.V.
European Standard Team
Krijgsman 1
1186 DM Amstelveen
The Netherlands

taip pat galima pateikti praSyma masy atitikties deklaracijoms
skirtame tinklalapyje:

http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoci#

Sis prietaisas yra 2,4 GHz magistraliné rysio sistema, skirta
naudojimui visose ES valstybése ir ELPA Salyse.

a The USB function of this unit does not support all USB devices. / OyHkuma USB JaHHOTO yCTPOICTBa
noanepxwsaeT He sce USB-yctporictea. / Sis iekartas USB funkcija nav savietojama ar visam USB
iericém. / Sio jrenginio USB funkcija nepalaiko tam tikry USB jrenginiy. / Seadme USB-funktsioon ei

toeta moéningaid USB-seadmeid.

a Using NTFS file system is not supported. (Only FAT(16/ 32) file system is supported.) / ®ainosas
cnctema NTFS He noppepkmBaeTca. (IMoaaepxmnBaioTca TonbKo Gaitnosble cuctemsl FAT 16 1 FAT 32.) /
NTFS failu sistémas izmantosana netiek atbalstita. (Tiek atbalstita tikai FAT(16/32) failu sistéma.) / NTFS
faily sistema nepalaikoma. (Palaikoma tik FAT(16/32) faily sistema.) / NTFS-failisisteemi kasutamist ei

toetata. (Toetatakse ainult FAT (16/32) failististeemi.)

c External HDD, Card readers, Locked devices, or hard type USB devices are not supported. / BHelwHune
KeCTKMe ANCKM, YCTPOWCTBA CUMTBIBAHUA KapT NamATY, YCTPOWICTBA C KOAOBOW 3aLLMTON U KeCTKue
USB-aunckn He noaaepxmsaiotca. / Netiek atbalstiti aréjie cietie diski, karsu lasitaji, blokétas ierices un
fiziskas USB ierices. / ISoriniai kietieji diskai, korteliy skaitytuvai, uzrakinti jrenginiai ar sudétingy tipy
USB jrenginiai nepalaikomi. / Valiseid kovakettaseadmeid, kaardilugejaid, lukustatud seadmeid ja

kovakettattlpi USB-seadmeid ei toetata.

0 The DTS is not supported. In case of DTS audio format, audio is not output. /

Pexknm DTS He nogaepxwmsaeTca. [Npu ncnonb3osaHum ayarodopmata DTS 3Byk He BOCNpow3BoauTcA. /

DTS netiek atbalstits. DTS audio formata gadijuma skana nav dzirdama. /

DTS formatas nepalaikomas. Jei garso failo formatas yra DTS, garsas atkuriamas nebus. /

DTS vormingut ei toetata. DTS audiovormingu puhul heli ei edastata.

c How to disconnect the wireless network connection or the wireless device
Turn off the unit by pressing the power button for more than 5 seconds. /

Kak oTknioyaetca GECHPOBOAHOG ceTeBoe noAgks4vyeHne nnn GECHPOBOAHOG yCTpOVICTBO
Bbiktoynte yCTpO%CTBO, YAepXrBan Ha<aTom KHON Ky MTaHWA B TeveHne 6onee 5 CeKyHA /

Ka atvienot bezvadu tikla savienojumu vai bezvadu ierici
Izslédziet iekartu, turot ieslégsanas pogu nospiestu ilgak par 5 sekundém. /
Kaip atjungti belaidj prisijungima prie tinklo arba belaidj prietaisa

Norédami isjungti jrenginj, bent 5 sekundes laikykite paspaude maitinimo mygtuka. /

Traadita vorguiihenduse voi traadita seadme lihenduse katkestamine
Seadme valjalulitamiseks vajutage toitenuppu vahemalt 5 sekundit.

Vastavusdeklaratsioon

C€ 0197

LG Electronics European Shared Service Center B.V. kinnitab, et see
MINI HI-FI SUSTEEM vastab direktiivi 1999/5/EU olulistele nouetele
ja teistele asjakohastele sdtetele. Kogu vastavusdeklaratsiooniga
tutvumiseks saatke vastav taotlus jargmisele postiaadressile:

LG Electronics European Shared Service Center B.V.
European Standard Team
Krijgsman 1
1186 DM Amstelveen
The Netherlands

Vvoi kilastage meie spetsiaalset vastavusdeklaratsiooni veebilehte
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

See seade on 2,4 GHz lairibatlekandesisteem, mida saab kasutada
koigis ELi likmesriikides ja EFTA riikides.
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